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Sicherheitshinweise für den PIN HINGE 11.2 von
Beretta USA
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des PIN HINGE 11.2 von Beretta USA. Dieses Produkt ist für die
Verwendung in den Modellen 692 Sporting und 692 Trap konzipiert. Um eine sichere Nutzung zu gewährleisten,
ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu beachten. Diese Anleitung entspricht den Richtlinien der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR).

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte die Produktverpackung und alle mitgelieferten Dokumente für zukünftige Referenzen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nur in Verbindung mit den empfohlenen BerettaModellen (692 Sporting, 692 Trap).
Achte darauf, dass alle Teile des Scharnierstifts sicher und fest montiert sind, bevor du das Produkt
verwendest.
Vermeide den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, um Korrosion zu verhindern.
Trage bei der Installation und Verwendung geeignete Schutzhandschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig die Funktionalität des Scharnierstifts und stelle sicher, dass er ordnungsgemäß
funktioniert.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge für die Installation zur Hand hast.
Lies die Bedienungsanleitung des Geräts, in das der PIN HINGE 11.2 eingebaut wird.

Installation2.

Entferne alle alten Scharnierstifte oder Teile, die ersetzt werden müssen.
Positioniere den PIN HINGE 11.2 an der vorgesehenen Stelle.
Befestige den Scharnierstift gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung des Geräts.
Überprüfe die Festigkeit der Befestigungen und stelle sicher, dass alles sicher sitzt.

Nutzung3.

Teste die Funktion des Scharnierstifts, indem du das Gerät öffnest und schließt.
Achte darauf, dass keine Objekte im Weg sind, wenn das Gerät bewegt wird.
Bei ungewöhnlichen Geräuschen oder Widerständen während der Nutzung, stoppe sofort die
Verwendung und überprüfe den Scharnierstift.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung



zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kontaktiere bitte den zuständigen Händler oder die Beretta USA.
Achte darauf, alle relevanten Informationen über das Produkt bereitzustellen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit ist von größter Bedeutung. Bitte halte dich an diese Richtlinien, um eine sichere und effektive
Nutzung des PIN HINGE 11.2 zu gewährleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögere nicht, Hilfe zu suchen.



PIN HINGE 11.2 Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the PIN HINGE 11.2 from Beretta USA. This guide provides essential safety instructions
to ensure the proper and safe use of this product. Please read this guide thoroughly before using the PIN HINGE
11.2.

General Safety Guidelines
Ensure that the PIN HINGE 11.2 is used only for its intended purpose as specified by the manufacturer.
Always inspect the product for any visible damage or wear before installation and use.
Keep the PIN HINGE 11.2 out of reach of children and vulnerable individuals.
In case of any malfunction or damage, discontinue use immediately and seek assistance.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer for the PIN HINGE 11.2.
Ensure that all components are securely fastened before use.
Avoid using the PIN HINGE 11.2 in environments that exceed the recommended temperature and
humidity levels.
Always use appropriate personal protective equipment (PPE) during installation and maintenance.
Be aware of your surroundings when using the product to avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Gather all necessary tools and components required for installation.1.
Ensure that the installation area is clean and free from obstructions.2.
Align the PIN HINGE 11.2 with the designated mounting points on your equipment.3.
Secure the hinge using the provided fasteners, ensuring they are tightened adequately.4.
Test the hinge for smooth operation before full use.5.

Usage Instructions:

Always check the hinge for proper function before each use.1.
Avoid applying excessive force or weight on the hinge.2.
Regularly inspect the hinge for signs of wear or damage.3.
Clean the hinge periodically to prevent dirt and debris buildup.4.

Disposal Instructions
Dispose of the PIN HINGE 11.2 in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If unsure about disposal methods, contact local waste management authorities for guidance.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the PIN HINGE 11.2, please refer to the manufacturer’s website or
customer support resources.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el PIN
HINGE 11.2 de BERETTA USA
Introducción
Gracias por elegir el PIN HINGE 11.2 de BERETTA USA. Este producto está diseñado para ofrecer un rendimiento
óptimo en aplicaciones relacionadas con armas de fuego, específicamente para los modelos 692 Sporting y 692
Trap. Es importante seguir todas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar un manejo seguro y
efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el PIN HINGE 11.2 fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no presente daños.
Si encuentras alguna irregularidad, no uses el producto y comunícate con el fabricante.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el PIN HINGE 11.2 únicamente en las aplicaciones para las que ha sido diseñado.
Nunca modifiques el producto ni lo uses de manera diferente a la recomendada.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstáculos antes de la instalación.
Usa equipo de protección personal adecuado, como guantes y gafas de seguridad, al manipular el
producto.
Mantén el PIN HINGE 11.2 seco y almacenado en un lugar seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del área de trabajo:1.

Asegúrate de que el área esté bien iluminada y libre de distracciones.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación del PIN HINGE 11.2:2.

Coloca el PIN HINGE en la posición deseada en la estructura.
Asegúrate de que esté alineado correctamente con las piezas que se unirán.
Utiliza los tornillos o fijaciones adecuadas para asegurar el PIN HINGE en su lugar.
Aprieta los tornillos con la herramienta adecuada, asegurándote de que estén firmes pero sin
exceder el torque recomendado.

Uso del PIN HINGE 11.2:3.

Verifica que el PIN HINGE esté instalado correctamente antes de usarlo.
Realiza pruebas de funcionamiento para asegurarte de que se mueve suavemente y sin
obstrucciones.
Si el PIN HINGE presenta resistencia o no funciona correctamente, detén su uso y revisa la
instalación.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el PIN HINGE 11.2, asegúrate de deshacerte de él de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y otros materiales.
No arrojes el producto en la basura común. Busca instalaciones de reciclaje adecuadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro y la instalación del PIN HINGE 11.2, así como para consultas sobre
seguridad, consulta el sitio web de BERETTA USA o contacta a un distribuidor autorizado.

Recuerda que la seguridad es fundamental al utilizar cualquier producto. Sigue estas instrucciones para
garantizar un uso adecuado y seguro del PIN HINGE 11.2.



Guide de Sécurité pour la Goupille de Charnière
11.2
Introduction
Merci d'avoir choisi la Goupille de Charnière 11.2. Ce guide de sécurité est conçu pour t'informer sur l'utilisation
sécuritaire de ce produit, en conformité avec la Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits (GPSR) de
l'UE. Suis attentivement ces instructions pour assurer ta sécurité et celle des autres.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état de la goupille pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de doute sur la sécurité du produit, ne l'utilise pas et contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne force pas la goupille dans des charnières qui ne lui sont pas adaptées, cela pourrait provoquer des
dommages.
Évite d'exposer la goupille à des températures extrêmes ou à des environnements corrosifs.
Porte des gants de protection lors de la manipulation de la goupille pour éviter les blessures.
N'utilise pas la goupille si elle présente des signes visibles de déformation ou de rupture.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'installation :1.

Assuretoi que tous les outils nécessaires sont à portée de main.
Vérifie que la charnière est propre et exempte de débris avant l'installation.

Installation :2.

Insère la goupille dans la charnière en alignant correctement les trous.
Utilise un maillet en caoutchouc pour enfoncer la goupille en douceur si nécessaire.
Assuretoi que la goupille est bien en place et qu'elle ne dépasse pas de la charnière.

Utilisation :3.

Teste le mouvement de la charnière après installation pour t'assurer qu'il fonctionne en douceur.
Si la charnière grince ou résiste, retire la goupille et vérifie l'installation.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas la goupille dans les déchets ménagers.
Informetoi sur les points de collecte locaux pour les métaux afin de te débarrasser de la goupille de
manière responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des matériaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la goupille de charnière 11.2, consulte un
professionnel ou un service client approprié.



En suivant ces instructions, tu contribues à ta sécurité et à celle des autres. Merci de ta vigilance et de ton
engagement envers une utilisation sécuritaire de la Goupille de Charnière 11.2.



Brukermanual for PIN HINGE 11.2
Introduksjon
Takk for at du har valgt PIN HINGE 11.2 fra Beretta USA. Denne produktmanualen gir viktig informasjon om
sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les denne manualen nøye før bruk for å sikre
sikkerhet og optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er brukt i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Inspeksjoner produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr (som hansker og vernebriller) når du håndterer produktet.
Følg alltid instruksjonene for installasjon og bruk for å unngå ulykker.
Sørg for at arbeidsområdet er ryddig og fritt for hindringer når du installerer produktet.
Ikke forsøk å reparere eller modifisere produktet selv.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har alle nødvendige verktøy før du begynner installasjonen.
Les gjennom hele installasjonsveiledningen før du begynner.

Installasjon:2.

Plasser PIN HINGE 11.2 i ønsket posisjon.
Bruk passende festemidler for å sikre at hengselet er sikkert festet.
Kontroller at hengselet er justert riktig og fungerer som det skal.

Bruk:3.

Åpne og lukk døren eller objektet som er festet til hengselet forsiktig.
Unngå overdreven kraft når du bruker produktet for å forhindre skade.

Avhending av produktet
Følg lokale retningslinjer for avhending av metallprodukter.
Sørg for at produktet ikke forurenser miljøet ved å avhende det på riktig måte.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om resirkulering og avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om produktet eller sikkerhetsrelaterte henvendelser, vennligst kontakt produsentens
kundeservice. Detaljert kontaktinformasjon kan finnes på produsentens offisielle nettsted.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne manualen. Vi ønsker deg en trygg og fornøyelig opplevelse med PIN



HINGE 11.2!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zawiasu PIN 11.2
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zawiasu PIN 11.2 firmy Beretta USA. Naszym priorytetem jest zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowników oraz przestrzeganie przepisów dotyczących bezpieczeństwa produktów w Unii
Europejskiej. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawias PIN 11.2 jest przeznaczony do użytku w systemach broni i powinien być stosowany zgodnie z
zaleceniami producenta.
Należy zawsze stosować produkt zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości w działaniu, natychmiast
zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z odpowiednim wsparciem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj stan zawiasu i upewnij się, że nie ma oznak zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Nie używaj produktu, jeśli nie jesteś pewien jego stanu technicznego.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Zawiasu:1.

Upewnij się, że wszystkie niezbędne narzędzia są dostępne przed rozpoczęciem montażu.
Zamocuj zawias w odpowiednim miejscu zgodnie z instrukcją montażu dostarczoną przez
producenta.
Sprawdź, czy zawias działa płynnie przed zakończeniem montażu.

Użytkowanie Zawiasu:2.

Regularnie sprawdzaj, czy zawias nie wymaga smarowania lub konserwacji.
Unikaj nadmiernego obciążania zawiasu, co może prowadzić do uszkodzenia.

Instrukcje Utylizacji
Zawias PIN 11.2 należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów komunalnych. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki
odpadów, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dalszych informacji, prosimy
o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie Problemów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty, zgłoś to odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii



Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania Zawiasu PIN 11.2.



PIN HINGE 11.2 Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa PIN HINGE 11.2:n käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotka on suunniteltu varmistamaan tuotteen turvallinen ja tehokas käyttö. Lue tämä ohje huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleisten turvallisuusohjeiden
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan sen käyttötarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumisateessa.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja esteetön.
Käytä suojavarusteita tarvittaessa, kuten käsineitä tai suojalaseja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ovat saatavilla ennen asennusta.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessin aikana.
Tarkista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen tuotteen käyttöä.

Käyttö2.

Käynnistä tuote vain, kun se on oikein asennettu ja tarkistettu.
Vältä liiallista painetta tai voimaa tuotteen käytössä.
Huomioi ympäristö ja muut ihmiset käyttäessäsi tuotetta.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä tai vaarallisista materiaaleista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista
tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevedot tai turvallisuustiedotteet.



Yhteenveto
PIN HINGE 11.2 on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja tehokasta käyttöä. Noudata yllä olevia ohjeita
varmistaaksesi tuotteen turvallisuuden ja toimivuuden. Kiitos, että valitsit PIN HINGE 11.2!



Säkerhetsinstruktioner för PIN HINGE 11.2
Introduktion
Tack för att du valt PIN HINGE 11.2 från Beretta USA. Denna produkt är designad för att ge säker och effektiv
användning inom sportskytte. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att produkten används på ett säkert sätt och att den är i gott skick innan
användning.
Online shopping: Vid köp av produkten online, välj pålitliga plattformar som uppfyller EU:s säkerhetskrav.
Rapportera osäkra produkter: Om du upptäcker några faror eller risker, rapportera dem till relevanta
myndigheter.
Kontrollera återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla delar är intakta och utan skador innan installation.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd skyddsutrustning som rekommenderas vid installation och användning.
Undvik att använda produkten om den har skadats eller visar tecken på slitage.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Läs igenom alla instruktioner noggrant innan du påbörjar installationen.

Installation:2.

Placera PIN HINGE 11.2 på önskad plats.
Fäst med de medföljande skruvarna, se till att de är ordentligt åtdragna.
Kontrollera att gångjärnet fungerar korrekt genom att öppna och stänga det flera gånger.

Användning:3.

Använd produkten endast för avsett syfte.
Undvik överbelastning av gångjärnet.
Kontrollera regelbundet att gångjärnet fungerar som det ska och att inga skador har uppstått.

Avfallsinstruktioner
Avfall som uppstår från produkten ska hanteras enligt lokala avfallsföreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Återvinn materialet där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor angående säkerhet eller produkten, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till
att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.



Bezpečnostní pokyny pro používání PIN HINGE
11.2
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili PIN HINGE 11.2 od společnosti Beretta USA. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní použití. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosíme vás,
abyste si pečlivě přečetli následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím se ujistěte, že je produkt v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s odpovídajícími zařízeními a aplikacemi.
Zkontrolujte, zda je produkt správně nainstalován před jeho použitím.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Neprovádějte žádné úpravy nebo opravy produktu bez odborného dohledu.
Při práci s výrobkem noste vhodné ochranné pomůcky, pokud je to nutné.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Zkontrolujte, zda je pracovní prostor čistý a bezpečný.

Instalace2.

Nainstalujte PIN HINGE 11.2 podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je správně upevněn a zajištěn.
Po instalaci zkontrolujte funkčnost a stabilitu.

Použití3.

Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu.
Sledujte jakékoli abnormality během používání a okamžitě přestaňte používat, pokud se objeví
problém.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Nezavrhujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci nebo ekologické způsoby likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na svého
prodejce nebo výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné používání PIN HINGE 11.2. V případě jakýchkoli
obav nebo dotazů ohledně bezpečnosti produktu neváhejte vyhledat odbornou pomoc. Děkujeme za vaši
pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání našeho produktu.
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